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HEMELIKWE 3AUMCTBOBAHUA
KAK ®AKTOP NPOHUKHOBEHWA
ONEMEHTOB HEMELKOW KYNbTYPhI
B XXN3Hb PYCCKOIo HAPOOA

XomyTckas Hatanbsa iBaHOBHa
3aBeAyoLLMiA Kadheapon repMaHo-POMaHCKMX A3bIKOB
1 METOAWKUN UX NpenogasaHuns dakynsTeTa MHOCTPaHHbIX, S3bIKOB
locyaapcTBEHHOTO 06 pa3oBaTENBHOMO YUPEXAEHNS
BbicLLero obpasoBaHus MockoBckon obriacTu
«[ocyaapcTBEHHbIN coLyarnbHO-ryMaHUTapHLIA YHUBEPCUTET Y,
KaHAuAaT hUrororM4eckmx Hayk, AoLEHT

B GaHHoll cmambe paccMampueaemcs 63alUMocea3b MPOHUKHOBEHUS
3aUMCmEOBaHHOIl TEKCUKU (2epMaHU3MO8) 8 PYCCKUX A3bIK ¢ O6bekmamu tux
o60o3HaueHus. [epMaHu3Mbl OMHOCAMCA K PA3NUYHbIM cchepam OmHoWweHuli
lepmaHuu U Poccuu € pasfnuyHbie UCOopuYeckue 3Moxu, uMeiom MHO20-
acnexmHbill xapakmep. OmpaxeHa,ux porb e 0bo2aleHuU CI08apHO20 Co-
cmasa pycckozo A3biKa U Kyiibmypbl €20 Hocumened.

Poccuto n FepmaHuio ele co BpemeH Kuesckolh Pycu cessbiBa-
N NPOUHLIE TOPFroOBLIE, FIO3A4HEE, 3KOHOMUYECKME, KYIBTYPHO-NPOCBE-
TUTENBCKME OTHOLLEHWA. MonnUTUYECcKME U KyNBTYPHBIE CBS3U MEXAY
Poccvelt 1 HeMeLKMN 3eMAISMN YKPENUNWCb B Nepyog NpaBreHus
MeanHa Il (XV:.Bek) n Anekces Muxanrosuda (XVII Bek). HaumHas c
anoxu lNeTpa MepBoro, bpayHble Coro3bI POCCUNCKMX LiapeBopLIEB 1
HEMELIKUX MPUHLIECC USBECTHBIX FEPMaHCKMX KHSXXECKUX JBOPOB Cro-
CoBCTBOBANM YKpenneHno MEXIoCyAapCTBEHHbIX CBA3EN.

KoHTakTbl Mexay HapoAamu pacLLMPSIOTCH, COOTBETCTBEHHO
B-POCCUICKYIO AeNCTBUTENBHOCTL MPOHUKAKOT NPeAMEThLI U SBre-
HMS MHOW KyrbTypbl. 3aMMCTBOBaHHble apTedakTbl NPOHWKanu B
XU3Hb CTPaHbI-PELUNUEHTa C Ha3BaHWAMMW Ha POAHOM (HEMELIKOM)
Asbike. CBASL MeXAy pasHoOMMaHoBLIMU OTHOLLEHUAMU HapOAOB U
3aUMCTBOBAHHOW NEKCUKN HaxXOAUT ForMyeckoe 1 Y&TKoe oTpae-
HWe B MCCreA0BaHUAX M3BECTHOTO HemeLkoro nekcukonora T. LLun-
naH: «Infolge vielfaltiger Beziehungen zwischen den Sprachtragern,
direkter Berthrungen und kultureller Verbindungen, internationaler
Zusammenarbeit es auch zu sprachlichen Anndherungen im
Wortschatz kommt» [4, s. 126].

Cpepam nepBbIX 3aMCTBOBAHWIN repMaHU3MOB B PYCCKUMA A3blK
MOXHO HaWTW crieqytoLme crioBa: NMCKyn (KaTorM4eckunii envckon),
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NPOBCT (BbICLUMA LEPKOBHLIA TWUTYS), MacTep (B 3Ha4YeHWW rrasa
pblLapckoro opaeHa), paTMaH (4ieH ropoACKOro CoBeTa), PbiTop
(pblUapb), wnunbmaH (apTvcT), repuuk (repuor), BypkummcTop
(BypromucTp), ByHT (ynoTpebnancsa B 3Ha4YeHWN «CBA3Ka, My4OK»)
n apyrue. CrieayeT 3amMeTUTb, YTO MHOMME CroBa NepBoHaqarbHoO
acCMMUIMPOBANNCL B PYCCKOM A3blke Tak, Kak Obiny ycrbiaHbl
Hawvmn npegkamu. Ho celvac mbl ynotpebnsem mx nHavde. 3a-
MMCTBOBaHWUS NPOLLUMM onpefeneHHbIN NyTe cBoeobpasHoi agan-
Tauum B pycckom ssblke. [aHHbI hakT HaXoAWT CBOE HaydHoe
obocHoBaHWe B vccregoBaHusax npodeccopa Jlednuurckoro yHu-
BepcuTeTa (Ffepmanus) U. Bapy, koTopas OTHOCUT K 3aMMCTBOBaHU-
AIM «3aMMCTBOBaHHOE M3 ApYroro A3blka CroBo, KOTOpoe afanTupo-
Barocb B NPUHMMALOLLEM A3bIKE B MPOWN3HOLIEHWM, HAMUCaHUA 1 B
cnoBousMeHeHun» [2]. MpeacTaBnseTcs YyMECTHbIM 3aMeTUTb, YTO
crioBa «MacTep» U «ByHT» pacLuMpuriv cBou sHa4eHus. B criosax
«Beprmerictepy, «BarbagMencTepy, «LWTanbMencTep» CroBo «Ma-
CTep» BbICTYMaeT B Ka4ecTBe CroBoobpasoBaTenbHOro areMeHTa.
CaMo ke croBo «MacTep» ynoTpebnseTcs valle BCEro B 3Ha4eHUM
«npodpeccroHan» U kak obosHayeHe 3aHUMaeMOW AOITKHOCTH,
HanpuMep, «MacTep MPOWM3BOACTBEHHOIO 0Oy4eHMs». lepBoHa-
YarbHoe 3HadeHue crioBa «ByHT» Kak «CBH3Ka, My4OK» CEroAHs
MOMHOCTBIO UCHESSO U3 YNOTPEBNEeHNs B COBPEMEHHOM PYCCKOM
Asbike. Ho croBo «ByHT» Nprobperno B pyCCKOM S3bIke MHOE 3Haue-
HVe, He OTMEYEHHOE B HEMELIKOM SA3bIKe, KaK «BbICTYNaTb NPOTMB
Yero-nmbo, koro-nnboy». NHTepecHo 1 3HaueHne CroBo «paTMaH>.
B cBoel opdosnuyeckon dopmMe CrioBO CEroAHs B PYCCKOM SA3bl-
Ke He ynoTpebnseTcs, HO yAayHo obpasoBaHHas OT HEro Kanbka
«4reH roOpOACKOro COBETay MPOYHO BOLLMA B NMOBCEAHEBHLIA 0BM-
XxoJ xutenen Poccun.

PacLunpeHUIo TOProBbIX OTHOLLEHWA MEXAY HEMELIKMMUN 3eM-
namu n Poccreln cnocobcTsoBano cosgaHue raHselnckoro cokosa.
Pycckue kynupbl umenuy cton Toproebi goM B Jliobeke, B OCHOBHOM
TOproBanu 3epHOM, O {YeM MO34Hee Nucan B CBOEM U3BECTHOM po-
maHe «byaaeHbpokkm» naypeat Hobenesckon npemun T. MaHH.

HemeLkve ToprosLbl OTKPLIMM CBOE NPEACTaBMTENLCTBO B
Hosropoae Benwvkom. C aTvmM dparmeHTOM repMaHO-pOCCUMCKUX
OTHOLLEHWI CBA3AHO NMPOHUKHOBEHWE B PYCCKMM S3bIK CIOB «B0T» —
noaka, «Jacht» — saxta, «Ring» — pbIHOK, KOTOpbIE NPOYHO BOLLA
B CrloBapHbIA cocTaB pycckoro sisbika. [pu aTom crioBo «Ring» '8
COBPEMEHHOM HEMELIKOM S3blKe YTpaTUro AaHHOE 3HaYeHWE, Ho
LUMPOKOYMOTPEBUTENBHO B MHBIX 3HAYEHUSIX.

OnpeaeneHHoe MeCTO B XM3HW rocygapcTsa Poccuiickoro B
LierioM 1 B Xu3HU MOCKBLI B 4aCTHOCTM 3aHKUMara HemeLkas cro-
6oaa, KOTOPYIO B NpocToHapoabe YacTo HasbiBamn Kykyem. OgHa
13 BEPCUI NPOUCXOKAEHNS A@HHOMO HAMMEHOBAHWS CBS3LIBAET €70
BO3HWKHOBEHME C HEMELIKMM pasroBOPHLIM FAaroriom «guckeny» —
«CMOTpETb, MaseTby. B anoxy npaeneHvsa Uapsa Anekces Muxan-
noBswu4a 3geckb Npoxuvean nactop MoraxdH Fperopw, KoTopkl No uap-
CKOMY YKasy AOrmkeH Obin NocTaBUTL MEPBYIO TeaTparbHyto Nbecy
B Mockse, 4YTO NPMBENO K NOSBNEHMIO B PYCCKOM S3bIKE HOBLIX MO-
HATUIA, BbIpaXeHHbIX HEMELIKMMW |CroBaMK, KOTOpble AOCTaTOMHO
ObICTPO MPWXMINMCL B 3aMCTBYIOLLEM S3bIKE: aHLUMar, raHCcBYpCT,
ractponb, kanenbmercrep. ‘KacatenbHo panbHenwer cyabbbl
3TWX CIOB MOXHO OTMETUTb, HTO CIOBO «aHLUMar» LWMpoKoynoTpe-
GuTernbHO, @ CroBO. «FacTporby» ynoTpebnsercs B cOBPEMEHHOM
PYCCKOM 513blKe TORBKO BO MHOXECTBEHHOM uucre. «[aHcBypcTa»
yCreLHo 3amMeHun pycckui «leTpyLuka». A «kanernbmencTepy 6bin
3aMeHeH Ha «xopMelcTepay. Takum obpas3om, NoSBEHNe HOBOTO
BMAa KyrbTypbl, 3apoAVBLUErOCA B MHOW CTpaHe, npuBero k 060-
raleHm1o crioBapHOro CocTaBa PyCcCKOro S3biKa.

Monogoi pycckuin yapb Metp MNepBbii YacTo nocewjan He-
meLkyto crnobogy U BocxuvLancs saBefeHHbIMU Tam MopSAKamu.
YRopsagoHeHHOCTb, YMCTOTa, HaraXXeHHas KyrbTypa ObiTa nopaxa-
na toHoro npasuTens rocygapctsa Poccuiickoro.

B panbHenwem, nytewectBys no Espone, Metpa [lepBo-
ro MopaxaeT YXOKEHHOCTb HEMELIKMX AOMWKOB M ABOPOB, YMCTas
oaexaa broprepos, ymeHue ¢ yrbibkon BecefoBaTh C YyKeseMLUeM
1 T. 4. Besae uyBcTBOBANOCh «<HEMELKOEY.

A 4TO Xe Takoe «HemeUkoe»? OTBET YAMBUTEMNLHO MPOCT.
«HemeLkoe» ecTb ynopsaoqeHHoe, Y&TKoe, NepeBogumMoe, Mps-
Moe, dcHoe [1, c. 113]. CxoaHbIM ABRSETCA W onpejereHne, us-
NoXeHHoe B STMMOrorMyeckom crioape cepum OyaeH [3, s. 142]
«Im Gegensatz zu anderen Bezeichnungen dieser Art ist das Wort
«deutsch» nicht von einem Volks-oder Stammesnamen abgeleitet,
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sondern geht auf ein altes Substantiv mit der Bedeutung «Volk,
Stammy» zurtck [1, c. 113]. MNeTp MNepBLbI akTMBHO NpUrMallaeT He-
MELKUX UHXEHEPOB, BOEHHBIX, YUYUTENEN, y4eHblX, KoTopble obna-
Aas BornblunMK NpyBUnernamun, yecepaHo cnyxat Poccun. Pycckuin
A3bIK B STO BPeMs1 MOMOSHSET CBOM CIOBapHbIA 3anac repmaHusma-
MW pasrMyHbIX TEMaTUYECKMX FPYNM: IoHKep, BaxTa, edpenTop, re-
HepanuTer, Lelxrays, rayntsaxta, WTYpM; Aperb, BEpCTak, cTame-
cKa, Bakca, KrnencTep, pawwnurb, KinanaH, BUHT, KpaH, criecapb U ap.

«OcTadeTy» Mo MPUMMAaLIEHNO HEMELIKOTO MacTepoBOro M
YYEHOro ntofa nepeHsra HeMeLKas no KpoBKM pycckas UMnepaTpu-
ua EkatepuHa Bropas, koTopas B 1763 rogy waaaet MaHudecr,
Nno KoTopoMmy nepeceneHubl M3 EBporbl Hagensanmcb ocobbimMu
npasamu. Cpean camblx MHOMOUUCIIEHHBLIX NepecerneHLes okasa-
nwck Broprepol MecceHa, CesepHol baBapuun, CeBepHoro bageHa,
Mdbanbua, perHckmnx obracten. borbluas YacTb BbIXOALEB U3 rep-
MaHCKUX 3emerb Bbina pacceneHa B crensx lNosorxesa 6ruvs Ca-
patoBa. OTcloAa U NMPOUCXOAMT aKkTyaribHoe A0 CUX MOp MOHSTUE
«HeMupbl MNoBorxba». MepMaHCKMe KONMoHWCTEI obragany HaBblka-
MW BbICOKOWM KyrbTypbl 3eMriefennsl, CKOTOBOACTBA M COXPaHsnm
CBOI HaLMOHambHYH0, YacTo perroHarnbHo 0BYCrOBEHHYHO, Kyrb-
Typy 6biTa. Bcé 310 6bICTPO NepeHMariocb. MECTHBIMU XUTENAMMU.
Bwmecte ¢ npegmeTamun BbITOBOM KyrbTYpbl MPOHUKAMNN B PYCCKUA
A3bIK U WX HasBaHWA: kpeHdenb (Krendel), npotueeHs (Bratpfanne),
wymoBka (Schaumléffel), ctpyéumHa (Schrabzwinge), Aomkpar
(Daumkraft), aypxwnar (Durchschlag). JaHHble npeametsl opra-
HWYHO BNMCANMCb B PYCCKUA BBIT, yCNELIHO NPUXUINCL B HEM, Kak
1 crioBa Ux obosHauvaroLye, v, BEPOATHO, PEAKO KTO AYMAaET, no-
Kynas gypxwrar, oTKyAa.[pvLLIO B PYCCKMI A3bIK 3TO CroBo. Hem-
bl MoBoMmKbSA, BLIXOALB! M3 pasnuYHbIX YacTel HEMeLKKX 3eMerb,
npvsesnu B Poccuto, U cBou AnanekTbl. A B faribHeWLLeM, NpoXmB
B Poccun He ofivH BECHATOK ET, OHU CO34anu U CBOW MHOTOHMCTIEH-
Hble AnanekThl, AvanekTsl Hemues oBoKbS.

WNTak, A3blK, SBMSASCH CBASYIOWMM 3BEHOM Mexzy obpasom
XUSHW Hapoda 1 ero MeHTanMTETOM, €CTb MOLUHbIA CTUMYN B3au-
MooboratlieH!s KyneTyp 1 S3bIKOB pasHbIX HAPOLOB.
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